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UVOD
Hvala vam što ste izabrali De'Longhi proizvod. Pozivamo vas da 
odvojite nekoliko trenutaka za čitanje ovih uputa za uporabu. 
Tako ćete izbjeći opasne situacije ili oštećenja.

Simboli koji se koriste u ovim uputama
Važna upozorenja su obilježena slijedećim simbolima. Apsolutno 
je neophodno poštivati ova upozorenja. 
Nepoštovanje ovih upozorenja može dovesti do strujnog udara, 
teških povreda, opeklina, požara ili oštećenja uređaja.          

 Opasnost!
Nepoštivanje propisa može biti uzrok ozljeda od električnog 
šoka, što može biti i opasno po život.

 Pozornost!
Nepoštivanje propisa može biti ili je uzrok ozljeda ili oštećenja 
na uređaju.

 Imajte na umu:
Ovaj simbol pokazuje savjete i informacije koje su važni za 
korisnika.

Rješavanje problema i popravke
Za bilo kakve popravke uvijek kontaktirajte tehnički servis 
ovlašten od strane proizvođača. Uvijek zatražite da se koriste 
originalni dijelovi. Popravke provedeni od strane neovlaštenih 
osoba mogu biti opasni i poništiti jamstvo.  

UPOZORENJA 
Osnovna sigurnosna upozorenja
Koristite lokalni klima uređaj samo prema uputama u ovoj 
knjižici. Ove upute nisu namijenjene pokrivanju svih mogućih 
stanja i situacija koje se mogu pojaviti. Pri ugradnji, radu i 
skladištenju svakog uređaja uvijek se moraju koristiti zdrav 
razum i razboritost. Ovaj je uređaj napravljen za klimatizaciju 
kućanskih prostora i ne smije se koristiti u druge svrhe. 

 Pozornost! 
OSNOVNA SIGURNOSNA UPOZORENJA:
• Uređaj nije namijenjen za upotrebu 

osobama (uključujući djecu) smanjenih 
fizičkih, senzornih ili mentalnih 
sposobnosti ili bez potrebnog iskustva i 
znanja, osim ako je uporaba pod nadzorom 
osobe odgovorne za njihovu sigurnost i 
ako ih ne uputi kako koristiti aparat. 

• Osigurajte da se djeca ne igraju sa 
uređajem.

• Ne stavljajte teške ili vruće predmete iznad uređaja.

 Opasnost! S obzirom da uređaj radi na električnu 
energiju, važno je pridržavati se slijedećih sigurnosnih 
upozorenja:
• Opasno je mijenjati ili izmijeniti na bilo koji način 

karakteristike uređaja. 
• Uređaj mora biti instaliran u skladu s nacionalnim 

propisima kojima se uređuju električni sustavi.
• Za bilo kakve popravke uvijek kontaktirajte tehnički servis 

ovlašten od strane proizvođača. Popravci provedeni od 
strane neovlaštenih osoba mogu biti opasni. 

• Ovaj uređaj mora biti spojen na efikasan sustav uzemljenja. 
Neka električni sustav provjeri kvalificirani električar. 

• Izbjegavajte upotrebu produžnih kabela za kabel za 
napajanje. 

• Prije bilo kojeg postupka čišćenja iskopčajte utikač iz 
utičnice. 

• Ne povlačite kabel napajanja za pomicanje uređaja. 
• Nemojte postavljati uređaj u prostorijama u kojima zrak 

može sadržavati plin, ulje ili sumpor, ili u blizini izvora 
topline.

• Ako je kabel za napajanje oštećen, 
mora ga zamijeniti proizvođač ili njegov 
servisni zastupnik u cilju sprečavanja 
rizika.

• Uređaj nemojte koristiti u vlažnoj sobi, poput kupaonice ili 
perionici rublja.

SAMO ZA EUROPSKA TRŽIŠTA:
• Uređaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 

i više godina i osobe smanjene fizičke, 
senzorne ili mentalne sposobnosti ili 
bez potrebnog iskustva i znanja samo 
ako su pod nadzorom i ako su upućeni u 
odgovarajuću sigurnu uporabu uređaja i 
ako su razumjeli rizike koji iz toga proizlaze. 
Ne dopustite da se djeca igraju s uređajem. 
Čišćenje i održavanje koje treba izvršiti 
korisnik ne smiju izvoditi djeca mlađa 
od 8 godina i bez nadzora odgovorne 
osobe. Uređaj i kabel držite daleko 
od dohvata djece mlađe od 8 godina.
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 Imajte na umu: 
• Očistite filtar za zrak barem jednom tjedno.
• Pri transportu, uređaj mora uvijek biti uspravan ili položen 

na bok. Prije transporta u potpunosti uklonite vodu koja se 
nalazi u uređaju. Poslije transporta, pričekajte najmanje 1 
sat prije pokretanja uređaja. 

• Kada skladištite uređaj nemojte ga pokrivati s plastičnim 
vrećama. 

• Materijali koji se koriste za pakiranje se mogu reciklirati. 
Stoga se preporučuje odlaganje u posebne spremnike za 
odvojeno prikupljanje otpada.

• Na kraju svog radnog vijeka, pošaljite klima uređaj u 
posebni sabirni centar.

 Provjerite natpisnu pločicu o vrsti rashladnog plina 
koji se koristi u Vašem aparatu.

Posebna upozorenja za aparate s rashladnim 
plinom R410A
R410 A je rashladni plin u skladu s propisima EZ-a o očuvanju 
okoliša. Ne preporučuje se bušenje rashladnog kruga. 
Informacije o zaštiti okoliša: Ovaj uređaj sadrži fluorirane 
stakleničke plinove obuhvaćene Kyoto protokolom. Održavanje 
i zbrinjavanje mora provoditi samo stručno osoblje (R410A, 
GWP=2088).

Posebni upozorenja za uređaje s rashladnim 
plinom R290
• Pažljivo pročitajte upozorenja.
• Za odmrzavanje i čišćenje uređaja nemojte koristiti nikakav 

alat osim onih koje preporuča proizvođač.
• Uređaj mora biti postavljen u okruženju bez izvora paljenja 

u stalnom radu (npr. otvoreni plamen, plinski i električni 
uređaji u radu).

• Nemojte bušiti ili paliti.
• Rashladni plin može biti bez mirisa.
• Uređaj se mora instalirati, a koristi se i pohranjuje u 

okruženju s površinom većom od 15 m2. 
• Ovaj uređaj sadrži 285 g rashladnog plina R290.
• R290 je rashladni plin u skladu s europskim direktivama 

o okolišu. Ne smije se bušiti bilo koja od komponenti 
rashladnog kruga.

• Ne ventilirani prostor u kojem se instalira, koristiti ili 
održava uređaj bi trebao biti takav da spriječi stagnaciju 
curenja rashladnog plina, uz posljedičnu opasnost od 
požara ili eksplozije, zbog dolaska radne tvari u dodir s 
električnim grijačima, štednjacima ili drugim izvorima 
paljenja.

• Uređaj mora biti pohranjena na takav način da se spriječe 
mehanički kvarovi.

• Osobe koje rade ili interveniraju na rashladnom krugu 
moraju imati odgovarajuću potvrdu izdanu od strane 
akreditirane institucije, koja potvrđuje nadležnost za 
rukovanje rashladnim plinovima u skladu sa standardnom 
procjenom priznate od udruge sektora.

• Popravak mora biti izveden u skladu s preporukama tvrtke 
proizvođača uređaja. 

 Održavanje i popravak koji zahtijevaju pomoć drugog 
kvalificiranog osoblja mora se provoditi pod nadzorom 
stručnjaka u korištenju zapaljivih tvari.

JAMSTVO I TEHNIČKA POMOĆ
Uvjeti garancije i tehničke pomoći mogu se vidjeti na 
dokumentaciji isporučenoj s uređajem.  

TEHNIČKI PODACI
Napon napajanja pogledajte nazivnu pločicu
Maks. apsorbirana snaga
za klimatizaciju             “
Rashladno sredstvo            “
Kapacitet hlađenja            “
Uvjeti radnih ograničenja:
Temperatura u sobi 
za klimatizaciju  21 ÷ 35 °C

Odlaganje uređaja
  

Nemojte bacati uređaj zajedno sa kućnim otpadom, već 
ga predajte u službeni centar za sakupljanje otpada.

Električni priključak 
Prije uključivanja uređaja u struju, provjerite sljedeće:
• da mrežni napon odgovara vrijednosti navedenoj na pločici 

s tehničkim podacima smještenoj na zadnjoj strani uređaja;
• da su utičnica i linija napajanja odgovarajućih dimenzija 

sukladno sa traženim opterećenjem;
• da utičnica odgovara utikaču, u suprotnom zamijenite 

utičnicu;
• da je utičnica spojena na djelotvoran sustav uzemljenja. 

Proizvođač neće snositi bilo kakvu odgovornost ako se ne 
poštuje ovaj sigurnosni propis.

• Kabel za napajanje mora biti zamijenjen samo od 
strane kvalificiranog tehničkog osoblja.

U nastavku možete pronaći sve informacije potrebne za što bolji 
rad vašeg klima uređaja. 
Uređaj mora uvijek biti stavljen u uporabu vodeći računa da ne 
postoje prepreke za usis i izlaz zraka.
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OPIS 
Opis uređaja (Vidi str. 3 - A)
A1 Izlazna rešetka zraka
A2 Kontrolna ploča
A3 Ručke
A4 Kotači
A5 Filtar
A6 Ulazna rešetka zraka  
A7 Kućište crijeva odvoda zraka
A8 Ulazna rešetka zraka
A9 Kabel napajanja
A10 Odvodna cijev s 2 čepa 
A11 Prijemnik signala daljinskog upravljača

Opis dodatnih uređaja (Vidi str. 3 - B)
B1 Zidna prirubnica sa poklopcem
B2 Cijev ispusta zraka
B3 Adapter za cijev (2 komada)
B4 Pribor za zidnu montažu
B5 Rešetka za poprečni dio
B6 Poklopac za otvor poprečnog dijela
B7 Poprečni dio
B8 Vijci
B9 Mlaznica za prozor
B10 Daljinski upravljač  

KLIMA UREĐAJ BEZ INSTALACIJE
Nekoliko jednostavnih operacija i vaš lokalni klima uređaj vraća 
vas u uvjete blagostanja: 
• Uvrnite adapter B3 za cijev na jedan kraj cijevi ispušnog 

zraka B2. 
• Postavite drugi adapter B3 u odgovarajuće kućište cijevi za 

ispuštanje zraka A7 smješteno na stražnjoj strani uređaja 
(vidi sl. 1). 

• Privijte kraj cijevi bez adaptera na adapter koji je prethodno 
postavljen na uređaj (vidi sl. 1).

Prozor na dizanje i spuštanje
• Postavite rešetku za poprečni dio B5 na poprečni dio B7 i 

učvrstite ga s 4 isporučena vijka B8 (sl.2).
• Otvorite prozor.
• Postavite poprečni dio B7 u prozor, produžujući ga za širinu 

prozora (sl. 3). 
• Nakon izvlačemnja poprečnog dijela, može se učvrstiti 

zavrtanjem preostala dva isporučena vijka. 
• Spustite prozor (sl. 4).
• Stavite lokalni klima uređaj blizu prozora. Umetnite 

cijev izlaza zraka B2 prethodno postavljenu na rešetku 
poprečnom dijelu B7 (sl. 5). Pazite da cijev za izlaz zraka 

nije začepljena.
• Kad se aparat ne koristi, otvor na poprečnom presjeku može 

se zatvoriti posebnim isporučenim poklopcem B6.

Prozor s dvostrukim krilom
• Postavite mlaznicu za prozor B9 na prethodno sastavljenu 

cijev za odvod zraka B2, kao što je prikazano na (sl. 6).
• Lagano otvorite prozor ili francuski prozor i postavite otvor 

B9 kako je prikazano na slici 7.
Maksimalno ograničite duljinu i zakrivljenost crijeva, 
izbjegavajući bilo koja prigušenja.

KLIMA UREĐAJ S UGRADNJOM
Ako želite, vaš uređaj također možete polutrajno ugraditi 
poštujući udaljenosti naznačene na slici 8).
U ovom slučaju potrebno je:
• Izbušite rupu (ø134 mm) u zidu koji komunicira s okolinom 

ili kroz staklo prozora. Poštujte interval visine (vidi sl. 9) i 
veličinu rupe naznačene na donjoj slici.

13
4

Maksimalno ograničite duljinu i zakrivljenost crijeva, 
izbjegavajući bilo koja prigušenja.
• Postavite na otvor B1 isporučen pribor prirubnice.
• Postavite adapter B3 u odgovarajuće kućište cijevi za 

ispuštanje zraka A7 smješteno na stražnjoj strani uređaja 
(vidi sl. 1). 

• Uvrnite pribor za montiranje na zid B4 na cijev za izlaz 
zraka B2. Ako je potrebno, izvadite drugi adapter B3 iz 
cijevi za ispust zraka B2 (sl. 10).

• Privijte crijevo na stroj.
• Postavite kraj cijevi B2 na prirubnicu B1 kako je prikazano 

na sl. 9. 
Svaki put kada cijev B2 nije postavljena, otvor se može zatvoriti 
pomoću čepa prirubnice B1.

na staklu 
prozora

na drvu okvira 
prozora

na zidu: 
preporučljivo je 
izolirati dio zida 
koristeći prikladnu 
izolaciju



9

NAPOMENA: u slučaju polutrajne instalacije, savjetujemo vam 
da vrata ostavite malo otvorena (čak i samo 1 cm) kako biste 
osigurali ispravnu izmjenu zraka.

KONTROLNA PLOČA 
Opis kontrolne ploče (vidi str. 4 - C)
C1 Tipka ON/STAND-BY (uključeno/isključeno)
C2 Tipka izbor funkcija MODE (hlađenje, odvlaživanje, 

ventilacija)
C3 Tipka za povećanje temperature
C4 Tipka za smanjenje temperature
C5 Tipka za odabir brzine ventilacije (MIN/MED/MAX/AUTO)
C6 Indikator statusa REAL FEEL
C7 Oznaka klima
C8 Oznaka odvlaživanje
C9 Oznaka ventilacija 
C10 Oznaka brojača vremena 
C11 Oznaka alarm
C12 Oznaka Swing
C13 Oznaka SILENT  
C14 Postavljene vrijednosti temperature, programirano vrijeme 

uključivanja/isključivanja
C15 Pokazivač brzine ventilacije
C16 Pokazivač sata odbrojavanja
C17 Pokazivač odabrane temperaturne ljestvice

Napomena: Nakon nekoliko sekundi neaktivnosti tipkovnice, 
svjetlina zaslona se automatski smanjuje, a u sljedećih nekoliko 
minuta se dodatno smanjuje. 

RUKOVANJE S UPRAVLJAČKE PLOČE
UKLJUČIVANJE I ISKLJUČIVANJE UREĐAJA (sl. 11)
Umetnite utikač u utičnicu. Na zaslonu se pojavljuju dvije linije 
koje označavaju da je uređaj u stanju pripravnosti.
Dodirnite tipku  (C1) za uključivanje uređaja. Zaklopka A1 
otvorit će se nakon nekoliko sekundi. 
Uređaj se aktivira s posljednjom postavljenom funkcijom prije 
isključivanja. 

NAPOMENA: Ako ne nastavite s paljenjem, nakon nekoliko minu-

ta svjetlo zaslona se priguši kako bi se smanjila potrošnja energije. 
Da biste potpuno isključili uređaj, dodirnite gumb  i zatim ga 
isključite.

NAPOMENA: Nikada ne isključujte lokalni klima uređaj izravnim 
isključivanjem, već stavite uređaj u stanje pripravnosti pritiskom 
na tipku  i pričekajte nekoliko minuta prije isključivanja: samo 
na taj način uređaj može izvršiti provjere kojima se potvrđuje nje-
gov rad.

 NAČIN HLAĐENJA  (sl. 12)
Uređaj je idealan je za vruća i vlažna vremenska razdoblja, kada 
je potrebno ohladiti i istovremeno odvlažiti prostoriju. 
Za ispravno postavljanje ovog načina:
• Dodirnite više puta tipku MODE dok se ne pojavi oznaka 

klima: na zaslonu se prikazuje željena temperatura.
• Za promjenu temperature koju želite postići, dodirnite tip-

ke + (C3) ili tipku - (C4). 
• Odaberite željenu brzinu ventilatora pritiskom na tipku 

. 
Dostupne su slijedeće brzine:

  Minimalna brzin: kada želite maksimalno tihi rad.

  Srednja brzina:  ako želite ograničiti razinu buke 
zadržavajući dobru razinu ventilacije.

  Maksimalna brzina:  za što brže postizanje že-
ljene temperature.

  Uređaj automatski odabire najbolju brzinu venti-
latora ovisno o odabranoj temperaturi i uvjetima okoliša.
Najprikladnija temperatura u ljetnim mjesecima varira od 24 do 
27 °C. Međutim, nije mudro postaviti mnogo nižu temperaturu od 
vanjske temperature.

 NAČIN RADA ODVLAŽIVANJE  (sl. 13)
Idealno za smanjenje vlage u zraku (proljeće i jesen, vlažne sobe, 
kišna razdoblja, itd.). Za ovu vrstu upotrebe, uređaj mora biti 
pripremljen na isti način kao u načinu klimatiziranja, odnosno, 
crijevo za ispuh zraka (B2) mora biti postavljen na uređaj kako bi 
se omogućilo da vlaga izlazi van.
Za ispravno postavljanje ovog načina:
• Dodirnite više puta tipku MODE dok se na zaslonu ne pojavi 

oznaka odvlaživanje.

  NAČIN RADA VENTILACIJA (sl. 14)
Kada se koristi ovaj način rada, nije potrebno postaviti crijevo za 
zrak (B2) na uređaj.
Za ispravno postavljanje ovog načina:
• Dodirnite više puta tipku MODE, dok se na zaslonu ne poja-

vi oznaka ventiliranje  .
• Odaberite željenu brzinu ventilatora pritiskom na tipku

.
 Dostupne su slijedeće brzine:

   Minimalna brzina: kada želite maksimalno tihi rad.
   Srednja brzina:  ako želite ograničiti razinu buke 

zadržavajući dobru razinu ventilacije.
   Maksimalna brzina: kada želite maksimalnu 

snagu ventilacije.
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ODABERITE TEMPERATURNU LJESTVICU  (sl. 15)
Temperatura se može prikazati u ° C ili ° F. 
Da biste promijenili mjernu jedinicu temperature, istovremeno 
pritisnite tipke „+“ i „-“ na upravljačkoj ploči oko 10 sekundi.  

RAD SE MOŽE AKTIVIRATI SAMO DALJINSKIM 
UPRAVLJAČEM (vidi str. 4 - D)

 FUNKCIJA (sl. 16)
REAL FEEL je De'Longhijeva tehnologija koja istodobno kontro-
lira relativnu vlagu i regulira temperaturu, od kojih ovise uvjeti 
blagostanja u okolišu.
U usporedbi s tradicionalnim načinom klimatizacije, REAL FEEL 
održava uvjete blagostanja konstantnim tijekom vremena, auto-
matski modulirajući rad kompresora i brzinu ventilatora.
Da biste aktivirali funkciju, pritisnite tipku  (D5) na daljin-
skom upravljaču.
Indikator statusa “REAL FEEL” (C6) svijetlit će bijelom svjetlošću 
oko 1 min. kako bi pokazao da uređaj provjerava uvjete okoliša. 
Nakon tog vremena, indikator statusa “REAL FEEL” (C6) mijenja 
boju kako se približavaju uvjeti blagostanja (vidi sljedeći grafikon).

Perfect!Perfect!

 Imajte na umu: 
• Osjećaj blagostanja je subjektivno stanje i stoga različie 

osobe mogu drugačije procjenjivati   iste uvjete okoliša.
• U posebno teškim uvjetima okoliša (velike dimenzije pro-

storije, visoka vanjska temperatura ili vlaga, loša izolacija 
prostorije, velik broj ljudi ili jaka toplinska opterećenja u 
sobi, jako izlaganje suncu...) uređaj možda neće moći doći 
do uvjeti blagostanja.

 TIHA FUNKCIJA (može se aktivi-
rati samo u načinu klimatizacije) (sl. 17)                                                                                                                            

Aktiviranjem ove funkcije u načinu klimatizacije, razina buke 
uređaja dodatno se smanjuje.

Da biste je aktivirali, pritisnite tipku  (D6) na daljinskom 
upravljaču.
Zaslon prikazuje odgovarajući pokazatelj (C13).

PROGRAMIRANJE MJERAČA VREMENA (sl. 18)
Mjerač vremena omogućuje postavljanje vremena uključivanja 
ili isključivanja uređaja. Ova funkcija se izbjegava rasipanje elek-
trične energije i optimizira razdoblja rada.
Kako programirati odgođeno uključivanje
• Priključite uređaj u zidnu utičnicu i postavite ga u stanje 

pripravnosti. 
• Pritisnite tipku mjerač vremena (D8): uključuje se oznaka 

mjerača vremena (C10) i sati.
• Pomoću tipki + (D2.2) ili - (D2.1) postavite broj sati nakon 

kojih želite da se uređaj uključi. 
• Nekoliko sekundi nakon postavljanja mjerača vremena, 

postavka se pohranjuje, pokazatelj mjerača vremena ostaje 
uključen i zaslon se vraća u normalno stanje čekanja.

Kad protekne podešeno vrijeme, aparat će se sam uključiti i po-
čet će raditi u istom prethodno podešenom načinu rada.
Moguće je postaviti uključivanje uređaja u razdoblju od slijedeća 
24 sata.
Za brisanje programiranja mjerača vremena, pritisnite tipku 
mjerača vremena dvaput (D8). Oznaka mjerača vremena (C10) 
se isključuje.
Kako programirati odgođeno isključivanje
• Dok je uređaj uključen u bilo kojem načinu rada, moguće je 

programiranje odgođenog isključivanja.
• Pritisnite tipku mjerač vremena (D8): uključuje se oznaka 

mjerača vremena (C10) i sati.
• Pomoću tipki + (D2.2) ili - (D2.1) postavite broj sati nakon 

kojih želite da se uređaj isključi.
• Nekoliko sekundi nakon postavljanja mjerača vremena, po-

stavka se pohranjuje, zaslon se vraća u način rada i oznaka 
mjerača vremena ostaje uključena. 

Nakon isteka postavljenog vremena, lokalni klima uređaj prelazi 
u stanje pripravnosti. 
Za brisanje programiranja mjerača vremena, pritisnite tipku 
mjerača vremena 2 puta (D8), oznaka mjerača vremena (C10) 
se isključuje.

DALJINSKO UPRAVLJANJE (vidi str. 4 - D)
• Usmjerite daljinski upravljač prema prijemniku (A11) lokal-

nog klima uređaja. Maksimalna udaljenost između daljin-
skog upravljača i uređaja je 5 metara (bez prepreka između 
daljinskog upravljača i prijemnika), slika 19.

• Daljinskim upravljačem morate pažljivo rukovati. Izbjega-
vajte ispuštanje, izlaganje izravnoj sunčevoj svjetlosti ili 
stavljanje u blizinu izvora topline.

           

OPIS DALJINSKOG UPRAVLJAČA
D1) Tipka “ON/STAND-BY”
D2.1) Tipka smanjenje temperature/programirani rad

NARANČASTO SVJETLO: Uvjeti okoliša 
daleko od stanja blagostanja

ZELENO SVJETLO:  Uvjeti 
okoliša za većinu ljudi zadovoljavajući, 
blizu optimalnih

PLAVO SVJETLO: Optimalni uvjeti okoliša
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D2.2) Tipka povećanje temperature/programirani rad
D3) Tipka za odabir funkcija MODE
D4) Tipka izbora brzine ventilatora ( )
D5) Tipka za odabir funkcije REAL FEEL
D6) Tipka za odabir funkcije SILENT 
D7) Tipka SWING (pomicanje preklopa rešetke)
D8) Tipka TIMER

TIPKA SWING
Tipka SWING (D7) omogućuje vam okretanje preklopa rešetke 
omogućujući ravnomjernu distribuciju zraka u okolišu. 
Jednim pritiskom na tipku SWING, preklop će se početi 
naizmjence pomicati naprijed-natrag. Ponovnim pritiskom na 
tipku, preklop će se zaustaviti u trenutnom položaju. 
Sljedeći put kad ga pritisnete, počet će se kretati naprijed-natrag. 
Kad je aparat isključen, preklop će se zatvoriti bez obzira na 
njegov položaj.

NAPOMENA: kako bi se izbjeglo oštećenje unutarnjih mehani-

zama, zaklopka se ne smije pomicati ručno.

UMETANJE I ZAMJENA BATERIJA
• Uklonite poklopac na stražnjoj strani daljinskog upravljača.
• Pravilno umetnite dvije baterije LR03 "AAA" 1.5V (vidi upu-

te u pretincu za baterije). Ako su baterije iscrpljena, zamije-
nite ih novima istog tipa.

• Vratite poklopac.
Prilikom zamjene ili odlaganja daljinskog upravljača, ba-
terije se moraju ukloniti i zbrinuti u skladu s važećim za-
konskim propisima, jer su štetne za okoliš. Ne miješajte 
alkalne, standarde (ugljik-cink) ili punjive (nikal-kadmij) 
baterija. Ne bacajte baterije u vatru jer mogu eksplodira-
ti ili osloboditi opasne tekućine.

UKLJUČIVANJE I ISKLJUČIVANJE UREĐAJA 
• Umetnite utikač u utičnicu.
• Pritisnite tipku  (D1) daljinskog upravljača (uređaj se 

uključuje s posljednjom postavljenom funkcijom prije is-
ključivanja). 

• Za isključivanje uređaja, pritisnite tipku  (D1) na daljin-
skom upravljači, a zatim izvadite utičnicu.

NAPOMENA: Nikad ne isključite lokalni klima uređaj tako da 
ga isključite izravno iz napajanja, već pritisnite tipku  
i pričekajte nekoliko minuta prije nego što izvučete utikač, 
samo na ovaj način uređaj može obaviti provjere koje po-
tvrđuju radno stanje.

IZABERITE NAČIN RADA
Kontrole dostupne na daljinskom upravljaču odgovaraju onima 
na kontrolnoj ploči (C). Za odabir željene funkcije pogledajte 
upute dane u prethodnim poglavljima.

NOTA: Posebne funkcije tipki D5-D6-D7-D8 mogu se aktivirati i 
deaktivirati samo s daljinskog upravljača.

SAVJETI
Postoje neke upute koje je potrebno slijediti da biste dobili najvi-
še od vašeg klima uređaja:
• Zatvorite vrata i prozore prostora koji je klimatiziran (sl. 

20). Jedina iznimka je kada je aparat instaliran kroz rupu u 
zidu. U ovom slučaju to je poželjno ostaviti otvoren prozor 
ili francuska vrata kako bi se osigurala ispravna ventilacija.

• Ne koristite aparat u vrlo vlažnim prostorima (kao što su 
praonice).

• Zaštitite sobu izravnom izlaganju suncu, zatvorite zavjese i/
ili djelomično spustite rolete kako bi imali izuzetno ekono-
mičan rad (sl. 21).

• Ne koristite uređaj na otvorenom.
• Uvjerite se da u prostoru u kojem se koristi uređaj nema 

izvora topline.
• Provjerite je li lokalni klima uređaj postavljen „savršeno u 

razini“.
• Ne stavljajte nikakve predmete na klima uređaj (sl. 22);
• Ne blokirajte ventilacijske otvore.

ČIŠĆENJE
Prije svakog čišćenja ili održavanja, isključite uređaj putem tipke 

 .
Isključite utikač iz utičnice.

ČIŠĆENJA UREĐAJA
Preporučujemo čišćenje uređaja vlažnom krpom i sušenje sa 
suhom krpom. 
Iz sigurnosnih razloga, ne perite klima uređaj vodom. 

Mjere opreza
Za čišćenje ne koristite benzin, alkohol ili otapala. Ne prskajte 
uređaj insekticidima ili sličnim sredstvima.

ČIŠĆENJE FILTRA ZRAKA ILI FILTRA S IONIMA SREBRA 
(samo na nekim modelima)
Da bi se klima uređaj održavao nepromijenjenim, preporučljivo 
je čistiti filtar za prašinu svaki tjedan rada. Filtar se nalazi na usi-
snoj rešetki. Uklonite rešetku da biste pristupili filtru. 
Stoga je za čišćenje filtra potrebno izvaditi filtar kao što je pri-
kazano na slici 23-24. Uklonite prašinu koja se nakuplja na filtru 
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pomoću usisivača. Ako je filtar jako prljav, uronite ga u toplu 
vodu i isperite nekoliko puta. Temperatura vode mora biti ispod 
40° C.
Nakon pranja, osušite filtar.
Da biste ga ponovo postavili, vratite filtar natrag na njegovo 
mjesto. Ako je prisutan, filtar s ionima srebra, osim što zadržava 
čestice prašine, ima i učinkovito antibakterijsko djelovanje. Uz 
to, snažno smanjuje druge nadražujuće tvari kao što su pelud i 
spore. Filtar je tretiran malim česticama srebra (veličine milion-
itih dijelova milimetra) koje u dodiru s bakterijama ili sporama 
mogu blokirati njihovo razmnožavanje i, prema tome, uzrokovati 
njihovo uništavanje.

PROVJERE NA POČETKU SEZONE
Provjerite da li su kabel za napajanje i utičnica neoštećeni i 
pobrinite se da je sustav napajanja ima učinkovito uzemljenje. 
Poštujte standarde za ugradnju.

OPERACIJE NA KRAJU SEZONE
Da biste potpuno ispraznili vodu iz unutarnjeg kruga, uklonite 
vanjski poklopac s odvodne cijevi odvrtanjem u smjeru suprot-
nom od kazaljke na satu. Zatim uklonite unutarnji čep (slika 25). 
Ostavite da zaostala voda potpuno iscuri u posudu. Nakon pra-
žnjenja vratite čepove, vodeći računa da ste ih dobro postavili. 
Pristupite čišćenju filtra, kao što je ranije navedeno: filtar mora 
biti dobro osušen prije vraćanja.

Transport, punjenje, čišćenje, sanacija i zbrinjavanje ras-
hladnog plina treba biti izvedeno od strane tehničkog 
servisa imenovanog od strane proizvođača. Odlaganje 
uređaja smije izvoditi samo kvalificirano stručno osoblje 
ovlašteno od strane proizvođača.

AUTOMATSKA DIJAGNOZA
Aparat ima sustav automatske dijagnoze za identifikaciju niza kvarova.
Poruke o identifikaciji pogreške pojavljuju se na zaslonu uređaja.

NA ZASLONU SE POJAVLJUJE...

“Low Temperature”
(Antifriz)

…ŠTO ČINITI?
Uređaj je opremljen s uređajem za za-
štitu od smrzavanja kako bi se izbjeglo 
prekomjerno stvaranje leda. Uređaj će 
automatski nastaviti s radom nakon što 
se završi proces odmrzavanja.

NA ZASLONU SE POJAVLJUJE...

“High Level”
(Unutarnji spremnik pun)

…ŠTO ČINITI?
Ispraznite unutarnji sigurnosni spremnik 
slijedeći upute iz stavka "OPERACIJE NA 
KRAJU SEZONE". 
Ako se ponovo pojavi ovaj natpis,obratite 
se najbližem ovlaštenom servisu.

NA ZASLONU SE POJAVLJUJE...

Probe Failure

Failure 1

Failure 2

…ŠTO ČINITI?
Ako se pojavi ovaj natpis,obratite se naj-
bližem ovlaštenom servisu.
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AKO NEŠTO NE RADI
Provjerite sljedeće točke prije nego što nazovete ovlašteni centar za tehničku pomoć koji radi u vašem području. 

PROBLEMI UZROCI RIJEŠENJA

Lokalni klima uređaj se ne uključuje utičnica nije utaknuta utaknite utičnicu

nedostaje struja sačekajte

intervenirao je uređaj za unutarnju 
zaštitu

pozovite ovlašteni servis

Lokalni klima uređaj radi kratko vrijeme cijev ispusta zraka ima gušenje ili ima 
nabore

postavite cijev ispusta zraka pravilno, 
ograničavajući što je moguće više 
duljinu i krivine, izbjegavajući bilo koje 
zagušenje

opstrukcija onemogućava ispuštanje 
zraka.

identificirajte i uklonite prepreke koje 
sprječavaju ispuštanje zraka

Lokalni klima uređaj radi, ali ne hladi 
prostoriju

prozori, vrata, zavjese otvoreni zatvorite vrata, prozore i zavjese, imajući 
u vidu ranije navedene "savjete za 
pravilnu uporabu"

u sobi je u upotrebi neki izvor topline 
(pećnica, sušilo za kosu, itd.)

uklonite izvore topline

ispušna cijev zraka se otkvačila s uređaja postavite ispušnu cijev u odgovarajući 
otvor na leđima uređaja (sl. 1)

začepljeni filtri prašine očistite ili zamijenite filtre kao što je 
prethodno opisano

 tehnička svojstva uređaja nisu prikladna 
za prostoriju u kojoj se nalazi

Tijekom rada u sobi se stvara neugodan 
miris

začepljen filtar prašine očistite ili zamijenite filtar kao što je 
prethodno opisano

Lokalni klima uređaj ne radi otprilike 3 
minute nakon ponovnog pokretanja

zbog zaštite kompresora, unutarnji 
uređaj usporava paljenje oko 3 minute 
nakon ponovnog pokretanja

pričekajte; ovaj vremenski interval od 
ponovnog pokretanja je dio normalnog 
rada

Zaslon uređaja prikazuje simbol  s 
jednom od sljedećih poruka:
HL/PF/FI/F2 

uređaj ima sustav automatske dijagnoze 
za identifikaciju niza kvarova.

pogledajte poglavlje AUTOMATSKA 
DIJAGNOZA.


